
  Mednarodna  GHD Gorjanci 2026 
Prijavnica / Nennformular / Entry-form 

   Moderna vozila / Modern cars 

       19.06. - 21.06.2026 

 

            PLAČILO PRIJAVNINE / PAYMENT OF ENTRY FEE: Točka 4 Dodatnega pravilnika / Article 4 of the Supplementary regulations   

                              PRIJAVNICO POŠLJI / THE ENTRY FORM SEND:   prijava.ghdgorjanci@gmail.com 
 

5acXjzUk 

VOZNIK - FAHRER - CONDUCTEUR - DRIVER - CONDUTTORE TEKMOVALEC - BEWERBER - CONCURRENT- COMPETITOR 

Ime / Vorname / First name 
      
      

Priimek / Name / Surname 
      
      

NTL / Competitor 
      
      

Nac / Nat / Naz. 
      

Mesto / Stadt / Town 
      
      

Naslov / Adresse /Adress 
      
      

Ime / Vorname / First name 
      
      

Priimek / Name / Surname 
      
      

Št. Vozniškega dovoljenja / car driving license No. / Führerschein Nr./ Patente 
      

Nac / Nat / Naz. 
      

Mesto / Stadt / Town 
      
      

Naslov / Adresse /Adress 
      
      

Rang in št. Licence / Lizenz Nr. / License No. 
      

Št. Licence / Lizenz Nr. / License No.  
      

Gsm: 
      

ASN: 
      

Datum rojstva/date of birth: 
      

Gsm: 
      

e-mail: 
      

e-mail: 
      

 

VOZILO – FAHRZEUG – 
VEHICULE – VEHICLE – VETTURA 

Tekmujem za / Renne für / Compete for / Competere per 
MED/INT                        FIA CEZ                       DP-SLO/SVN-CH                   PP/TROPHY-AŠ SLO     

Znamka / Marke / Marque / Make / 
Marca 
      

Tip / Type / Tipo / 
Typ 

      

 
 

Kategorija / Categorie/ 
Category 

 Izberite/Select  
↓ 

Skupina / Groupe / 
Group 

Izberite/Select  ↓ 

Razred / Klasse/ Class 
Izberite/Select  ↓ 

Performance factor 
Kat1/ Cat1  

     Pf ID:       
     Pf:       

Info-Pf 
(www.fiaperformancefactor.com) 

Prostornina / Hubraum / Cylindree /  
Cyl. Capacity / Cilindrata 
Izberite/Select  ↓ 

Leto proiz. / Baujahr / Annee constr /  
Anno di costruz 
      

Št. Motorja /  Motor No. / N. motore  /  
Motornummer 
      

Št. Valjev / Anz. Zyl. / Numb. of cyl. / N. cilindr 
      

Vrtina / Bohrung / Bore / Alesaggio 
      

Gib / Hub / Stroke / Corsa 
      

Št. Šasije / Fahrgestell Nr / Chassis No. / N. telaio. 
      

Št. homologacije / Homologation Nr. / N. Homologazione 
      

S svojim podpisom Tekmovalec/Voznik potrjujem, da v celoti sprejemam in da se bom brez zadržkov držal pravil objavljenih v dodatnem pravilniku z dodatki.  
Par sa signature, le concurrent/conducter declare accepter et respecter sans restriction toute les dispositions figurant au r eglement raticulier de l'epreuve.  
With this signature the competitor/driver confirms to accept and to respect whitout restriction all the provisions published in the Supplementary Regulations with Appendices.   
Con la sua firma il concurrente/conduttore dichara di accetare e di respettare senza restrizioni tutte le disposizioni che figurano nel regolamento particolare della gara.   
Durch seine Unterschrift bestatigt der Bewerber/Fahrer alle in der Ausschrb. veroffendlichten Bestimmungen zu akzeptieren und  ausnoahmslos einzuhalten. 
 

Kontakt v primeru nesreče / Contact in case of an accident / Kontakt im Falle eines Unfall:  

Ime/Name:       Tel./Phone:       
 

SOGLASJE K UPORABI OSEBNIH PODATKOV (GDPR) / CONSENT TO USE PERSONAL DATA (GDPR)  
S podpisom potrjujem, da na prireditvi soglašam k obdelavi svojih osebnih podatkov za: / By signing, I agree with the processing of personal data for: 

a) Pregled ustreznosti dokumentov in verificiranje / Review of document compliance and verification 
b) Obdelavo rezultatov / Processing results 
c) Posredovanje rezultatov naprej pristojnim zvezam za avto šport v nadaljnjo obdelavo / Forwarding the final results to competent auto sport federations for further processing 

 

Prijava brez plačane prijavnine in v celoti izpolnjene Prijavnice ni veljavna !!!  
Ohne Nenngeldzahlung u. Vollstandig augefulltes Nennformular wird jede Nennung als ungultig betrachtet !!!  
Each entry with no completed entry form and not accompanied by the fees will be considered as not valid !!!  
S tem izrecno in s soglasjem izjavljam da bom upošteval določila o Odgovornosti iz Dodatnega pravilnika. S podpisom izjavljam  da sem seznajen z vsebino  
dodatnega pravilnika in dodatkov. Ich nehme den Haftungsausschluss und die Schiedsvereinbarung in der Ausschreibung ausdrücklich und zustimmend zur Kenntnis und erkläre mich vollinhaltlich 
damit einverstanden. Unterschrift erkläre ich, dass mir der Inhalt der Ausschreibung ausdrücklich und Ergänzung bekannt ist. Hereby expressly and with consent take note of the Non-liability Clause  
and the Arbitration Agreement of the Regulations and hereby agree in full with the contents thereof. By signing, I declare that I am familiar with the text of the Regulations and Appendixes. 
Mesto in Datum / Ort u. Datum / Place - Date / Luogo e data 
      

Visa ASN – ADN 
*ASN Starting Permission 
– on Lic. or as a separate 
doc. mandatory 

Mesto in Datum / Ort u. Datum / Place - Date / Luogo e data 
      

    

Podpis/Signature     Voznik - Conducteur - Driver - Fahrer Podpis/Signature  Tekmovalec – Concurrent – Competitor - Bewerber 

 
 


